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Pengenalan 

Oalam seluruh sejarahnya, perkembangan di dalam pengajaran bahasa 
(Ierulamanya Bahasa Inggeris) kepada penulur bukan asal bahasa ilU, lelah 
menjadi subjek banyak penulisan dan kajian oleh ahli-ahli leori dan orang 
yang mempraklikkannya. Usaha u",uk mencari jawapan-jawapan yang boleh 
dipraklikkan masih dileruskan dan ianya digambarkan sebagai bidang yang 
dari permulaannya mudah dipengaruhi, oleh perubahan-perubahan dan ler­
dapal juga ramai orang yang membual IUnlulan yang lebih-Iebihan lerhadap 
penghasilan perubahan-perubahan ini Di dalam penulisannya tentang 
kedudukan "Slale of Ihe art", Wardaugh menggambarkannya sebagai sesualU 
yang tidak (Clap (stale or "uncertainty") kerana 

pergolakan semasa di dalam. 
mcngajar serla bahan-bahan 
darjah.1 

ilmu linguistik, psikologi dan pedagogi. latihan 
yang sedang dihasilkan untuk kegunaan bilik 

Harsh (1982) di dalam anikelnya yang berlujuan mengkaji perhubungan 
di an lara bidang linguiSlik dan TESOL menggambarkan kead.an dua puluh 
lahun yang lepas ini sobagai sualu lempoh yang penuh aklivil;' 

Sekarang hanya sepuluh tahun saja Pusal Bahasa didirikan. Namun begilu, 
kila perhalikan bahawa per"ubahan-perubahan dan pergolakan yang lersebul 
di alas [elah membawa kesannya kepada aktiviti pengajaran bahasa di Pusat 
ini, lerutamanya di dalam pengajaran bahasa lnggeris. PalOl diperhatikan 
juga bahawa pendekalan falsafah dan bahan-bahan yang muncul dari aklivili 
di Pusat ini, Lelah menempalkannya di ubarisan depan" anlarabangsa di 
dalam sidang ESP 

Kenas seminar ini adalah di dalam dua bahagian. Bahagian penama akan 
mengesan perkembangan penling di dalam linguiSlik dan disiplin yang 
berkailan, dan implikasinya lerhadap pengajaran bahasa. Bahagian kedua 
akan menyelidiki pengajaran bahasa umuk lujuan�lujuan khas alau lertenlU 
(LSP) 'khususnya pengajaran kecekapan-kecekapan lisan 

Perkembangan Penting Di Do/am Linguistik dan 
Disiplin-disiplin yang Berkaitan 

Oi dalam bahagian ini kami menumpukan perhalian kepada perkembangan 
di dalam linguiSlik dan disiplin-disiplin lain yang berkailan dan yang 
mempengaruhi perkembangan pengajaran bahasa. Sejak lama dahulu, pro-

Iwardaugh, R. (1974). Topjcs in Applim Linguistjcs. Mas5achuKtlC'S: NC'wbury House Pub. Inc., hal. 
118. Terjemahan pC'tikan ini di�ri oleh pC'nulis. 
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fesyen ini memang bergantung kepada pengertian-pengertian dari bidang 
linguislik, tetapi baru-baru ini ianya bergantung pula kepada pengertian 
daripada bidang-bidang lain seperti psikologi, sosiologi, falsafah dan lain-lain. 

Linguislik 51ruklural 

Di dalam seksi ini kami akan meninjau perkembangan terbaru di dalam 
bidang pengajaran bahasa. Oi dalam proses ilu kami juga akan menyelidiki 
pcrkembangan di dalam bidang-bidang lain yang mempunyai kesan-kesan 
terhadap arah atau perkembangan pengajaran bahasa. Kami mulakan deng.n 
membincangkan pendekalan struklural yang Lelah mempengaruhi pengajaran 
bahasa di negara ini hingga kini, dan kaedah yang sering dihubungkan dengan­
nya, iailu kaedah audio-lingual. 

Kaedah yang berpengaruh di dalam tahun '60an ialah kaedah audio-lingual 
yang berdasarkan kaedah liruan - pengharalan (mimicry-memorisation 
method) dari zaman peperangan dunia yang kedua. Permulaan kaedah audio­
lingual dapat dikesan kembali kepada kerja-kerja Strukturalis-strukturalis 
Amerika pada awal abad ini 

Kajian-kajian slrukturalis-strukturalis ini menggunakan bentuk pendekalan 
deskriptif terhadap pengajian bahasa dan menekankan pemeriksaan 
tatabahasa yang sebenarnya digunakan, berbanding dengan aluran-a(Uran gu­
naan preskriptif (prescribed rules of usage) yang dicatitkan oleh ahli-ahli 
tatabahasa Iradisional. Ahli-ahli Slruktural mendefinasikan bahasa sebagai 
mengandungi bunyi-buny;' (fonem, morfem) yang bila dicantumkan secara 
sistematik, akan bermakna kepada penuturnya. Tatabahasa pula didefinasikan 
sebagai satu set bentuk-bentuk (frasa, klausa, ayal-ayal) yang membenarkan 
perkalaan-perkaraan diaturkan supaya makna yang sesuai dihasilkan. Mereka 
mahukan salU gambaran bahasa yang tepat waJaupun mereka percaya bahawa 
setiap bahasa mempunyai coraknya sendiri, bahawa corak ini harus dianalisa 
dan diajar secara sislemalik. Kerana pengaruh kerja-kerja ahli-ahli psikologi 
"behaviourist", metodologi yang timbul berasaskan kepercayaan bahawa 
bahasa diperolehi melalui "penyesuaian" iaitu pembenrukan labial (habit 
formation). 

Pad a permulaannya, pendekatan ini berciri revolusi kerana ia 
menitikberatkan kepenlingan bahasa lisan. Oi samping pengajaran bahasa 
ini bermakna keempat kemahiran bahasa mesti diajar mengikut aruran lenentu 
iaitu, mendengar, bertutur, membaca dan menulis. Ini melahirkan 
kepercayaan-kepercayaan yang [elap (enlang perkaitan kemahiran yang mesti 
dipelajari Oi dalam aspek penuturan dan pembacaan, adalah dil1ercayai 
bahawa kita tidak boleh membaca dengan lancar ap�yang kita tida� dapal 
berkata dengan mudah dan dengan demikian, 

Sebelum pelajar mempunyai pegangan yang teguh ke alas sebahagian besar 
slruklur-Slrukwr yang asas, dia lidak akan dibenarkan membaca bahan-bahan 
yang bukan merupakan penyesuaian ataupun menggabungkan semua di anlara 
apa-apa yang telah dipelajarinya secara Iisan.2 

2
Rivcrs, W.M (1958) Teaching Foreign Lunguage Skills. Chicago: University of Chicago Prm. Tcr· 

jcmahan pelikan ini dibcri olc:h pc:nulis. 
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Linlu!sUk TI'llnsrormul-Generlillf (TG) 
Oi dalam lahuu lOau .. Ioli_dllii lill�ui�ll� u�kTipllf menemul tabaran darl 

ktrja-kerjn alii! talubahaslI transfoTmasi generntlf (TG) yang Ielah men(llak 
�eTja-l.crj3 merch-, Ahll-ahli tatabahasa TG menSlltaklln bahawa lingubtik 
dcskriptir tidak dapat mcnerangkan baSal mana bahasa �rrunssi Ahli-.hli 
talabaha!>ll TG inl. diketuai oleh Chomsky. yans. densan hasil karanlannya 
S)'tJIQCtIC S/ruc/ures (1957) lelah memulakan keillhiran talabaha$3 !randor­
masi Mercka bcrkehcndal mcndirikan si5lem-5iSlcm aluran-aluran untuk 
menttanlkan bcntuk-bcntuk 5�uatu bahasa, Mttcka mClllkrilik kerja-kuJa 
ahli-ahli siruklural denlan mcnlatakan bahawa kerja mereka hanya satu la­
lihan di dalam mcngkla.�ifika5ikan 5lruklur-struklur seeara lak5onomi Ahli­
ahli latabahasa TG jup mcnolak keterangan ahh-ahh �Iruklural mcngcnal 
bagaimana bahasa dipcrolchi denlan menlcnepikan leoTi behaviourisl ylng 
mcnjlldi dasar kelcTanpn mereka. Chomsky menyalahhn ahU-ahli 5tTuklurai 
menBCkalkan mhos bahawa lingkahlaku linguistik adalllh tabial. bahawa iiIllU 
simpanan corok Ylllttl (Nap dipcrolchi mencrusi lalihan dan digunakan sebagal 
dasar analovl Chomsky dan ahli-ahli latabanaSIl TG yang lain. membalas 
p&ndanpn tinlkahlaku lin.uiuik ini dcnpn doo "tiU�IV d":siI1 di!Ul taL.al.Jitl� 

transformasl 

I) bahasa dikuasal aturan-IIlumn (rule-soverned) dan 
2) pembclajaran bal;asa berganlunl kcpada penilaian hipolcsis 

Ahli-ahli IransformLUi mcnpnggap lingkahlaku linguistik scbapi satu 
lingkahlaku yang dlkuBSill aluran-alUran yana bcrgantung kepada benuk­
benlUk mental di dalam akal manusia_ Me-ngikU! Chomsky. pandangan ini 
mcrupakan pandanpn r&ionalis Pandangan rasionalis ini bcrbcza dari pan­
danian "cmp;risl" bahawa bahasa diajar melalui "conditioning" atau drlll 
dan pcncrangan, Dengan demiklan. lidaklah mcngcjulkan. apabila pcrcubaan 
untuk mempraktJkkan ide ;ni di dalam pcnlajaran bahll5a uing meng· 
akibathn mcnpjar pcnunlUI alau "clicnt" mcngharai tatu 5ct aturan 
(Winit%. .t Reeds 1975 II). Chomsky menerangkan Ic.ons�p pcmbclajamn 
bahasa sebagai penilaian hipotcsis (1965_36) scpcrti berikul Untu!.: 
mempcrolchi .satu bahasa. SCOran,!! kanak-hnak IIIt'5U membenlU� salU 
hipOI�i5 yanl memadai dcngan dala yang ada - daripada simpanan 
tlliabahasa-tatabahasanya dia mesti melllilih salu talabahasa yanl snua1 
dcngan data yang ada padanya. Di daJam siralegi pcmbclajllran bahasa Winitz 
dan Reed5. kcpercayaan ini dilihal melalui I�kanan pada lalihan-Iauhan yang 
berfokus kepada latihan fahaman aural. Denpn iru pcnumut-penunlul dalam 
membcntuk aturan·atur2n latabahasa denlan mcndenlar eontoh-contoh 
bahasa itu 

Walau bagalmanapun. �perti diwnjukkan olch Brumnt dan Johnson ll979) 
latabahasa transformasi dan linguistik 51ruklural mempun)'a; saw cir; da�ar 
yang .sarna. iaHu kcpcmingan yanl dibcrikan kepada klljian struktur bahasa. 
BrumfiL dan Johnson juga menlDlakan bahawa di dalam model TG. simaks 
masih paling pcnting (scperli kala Bloomrield), I'o'alaupun tUJuan dan lelnll 
kajian linguistiknya lelal' membawa perubahan kepada linguistilc. Mcrtka 
mcnunjukkan bahaw •• 
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BarangkaJi juga inilah sebabnya mengapa tatabahasa transformasi, begitu sedikit 
pengaruhnya ke 3185 pengajaran bahasa. Akhirnya, sumbangan terbesar yang 
dapal diberikannya hanyalah sebagai Slrategi pili han untuk mengajar tatabahasa 
- cara-cara baru unluk mengajar benda yang serupa.J 

Selaras dengan tujuan-tujuan kertas seminar ini adalah penling untuk 
mengkaji dengan teliti, satu lagi prinsip dasar di dalam linguistik transformasi­
generatif, iaitu perbezaan di antara "kecekapan" (competence) dan 
"gcraktulur" (perrormance). Chomsky menerangkannya seperli berikul. 

Kita membuat sualu pembezaan yang asas di antara kecekopan (competence) 
(pengetahuan bahasa penulUr-pendengar) dan pres/as; (performanl.:e) penggu­
naan yang scbenar len lang bahasa ilU di dalam situasi-situasi yang konkrit. 4 

Sepe"i dinyalakan di dalam larsiran Chomsky di alas, kecekapan (com­
petence) mengikut kalanya, ialah salU keadaan "ideal", iailU pengetahuan 
dasar penulur-pendengar "ideal" yang berfungsi di dalam satu komuniti 
bahasa (speech community) yang bersifat "homogeneous" 

Geraklulur pula merupakan sebahagian saja daripada kecekapan yang ada 
pada penulur-pendengar "ideal" itu. Dan dengan demikian tidak sepalutnya 
dikaji di dalam linguiSlik Di dalam lahun-lahun yang lalu pengabaian oleh 
ahli-ahli lalabahasa TG lerhadap "geraktulur" sebagai tingkahlaku linguiSlik, 
dikrilik oleh ahli-ahli IinguiSlik yang sekarang lebih menekankan ciri-ciri 
komunikasi di dalam penggunaan bahasa daripada bentuk talabahasa. Ini 
adalah hasil daripada penyelidikan di dalam bidang sosiolinguiSlik dan 
ralsarah 

Sosiolingulstlk 

8aru-baru ini, ide terpenting yang telah mempengaruhi pengajaran bahasa 
ialah kecekapan berkomunikasi (communicative competence) dari bidang 
sosiolinguistik lstilah ini memperluaskan lagi makna kecekapan linguistik 
dan meliputi bukan saja pengelahuan alUran-aruran talabahasa lelapi juga 
alUran-aturan yang me.nelapkan kegunaan bahasa yang sesuai di dalam kea­
daan yang benar 

Jenis alUran-alUran yang kedua itu, iaitu, alUran-alUran yang menelapkan 
kegunaan bahasa yang sesuai, adalah mengenai interaksi di anlara sislem 
bahasa dan dunia yang sebenarnya. Untuk memahami bagaimana bahasa ber· 
rungsi sebagai alar interaksi manusia dan perhubungan adalab penting un­
luk mengkajinya di dalam komeks sosialnya. Jako�son (1966) dii�Uli dengan 
Hymes (1962) dan baru-baru ini oleh Labov ( 1970) �enarik perhallan kepada 
kepentingan mengkaji berbagai lujuan kegunaan baltasa di dal� komeks 
yang berlainan supaya dapat memahami "makna" se8cua.ng--Sebutan 

3Brumfit, C.J and K. Johnson (1979). Th� CommuniCQI;� Appl"()Qclt 10 Lon8ua8� T�clting. O�ord 
Un;v�rsilY Prtss, Ital. J. T�rj�mahan �llklln in; di�ri o/�h ptnulis. 

4Chomsky. N. (1965). ASp«IS 0/ Ih� Theory 0/ Syntax. Cambridge, Mass: M.I.T Press, hal. 4. Ter· 
jemahan petikan ini diberi oleh penuJis. 
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Wilkins (1972), menyuarakan bahawa langkah pert am a di dalam pemben­
lUkan saw sukatan pelajaran ialah pertimbangan terhadap is; sebutan-sebutan 
yang mungkin dikeluarkan. Dari ini, benluk-benluk (bahasa) yang penting 
ke�a�leh ditetapkan. Hasil proses seperti ini, dinamakan sukatan 
"semantiklJ ata "notional". Wilkins, yang bekerja dengan bantuan dari 
Council of Euro e, mula merancangkan satu sistem yang membolehkan 
sesiapa yang ingin belajar sebarang bahasa Eropah unLUk lujuan-lujuan khas, 
mengkaji satu set unit yang mempunyai ciri-ciri tingkahlaku atau situasi Hasil 
dari kajian ini terkandung di dalam buku The Threshold Leyel (1976) di mana 
kategori 'lnotional" dibahagikan kepada kalegod semanliko-grammatikal 
(misalnya masa, kuantiti, roang, benda), dan kategori "communicative func­
tional" (misalnya modaliti, penilaian moral, pujukan). Ini disebabkan keper­
cayaan pada konsep tatabahasa cukup yang minima yakni, pengetahuan cukup 
sistem tatabahasa sesuatu bahasa untuk memenuhi keperluan-keperluan asas 
komunikasi (Wilkins 1974). Buku tersebul mengandungi '.tllI senarai 
ukesedaran" tatabahasa unluk menggambarkan fungsi bahasa, "general­
notions", "specific nmions", dan juga saW senarai perkataan (Iihat The 
Threshold Leyel, hal 37-45) Walau bagaimanapun, terdapat sedikit saja 
perbincangan ten tang melhodologi. Ini adalah kerana kepercayaan bahawa 
tidak ada kaedah istimewa, bahawa perlaksanaan sesuaLU methodologi lebih 
baik diserahkan kepada orang-orang yang berkenaan di suatu tempat. 

Analisa Wacana (Discourse Analysis) 

"Kajian bahasa di dalam konteks sosial" telah memperkembangkan minal 

dalam bidang penyiasatan, yang dinamakan ana lisa wacana (discourse 
analysis) di dalam linguistik. Analisa wacana ialah kajian bagaimana 
perhubungan sosial diakibatkan, dengan merujuk bukan saja pad a aluran­
aturan pemakaian, yang menyediakan cara bahasa itu diterangkan, letapi juga 
aluran-aturan atau prosedur-prosedur kegunaan, yang menyediakan cara 
bahasa ilU difahami sebagai alat aktivili komunikasi (Widdowson 1979'116). 

Dad penyelidikan-penyelidikan di dalam analisa wacana kami mula 
memahami sistem-sistem aturan yang terdapat pada peringkat alas ayal-ayat, 
adanya di dalam bahasa atau pun di dalam perhubungan dengan siLUasi yang 
mempunyai had-had yang lerdapal di alam sekeliling. Dua pertalian yang pa­
ling penting di dalam kajian analisa wacana ialah "cohesion" dan 
"coherence" Pertalian "cohesion" (lihat Halliday & Hassan 1976) berke­
naan dengan cara satu kata sendirl bersambung dan berkembang dari kala­
kala ,sendi yang telah digambarkan melalui cara "anaphoric" dan 
"cataphoric" Pertalian "coherence" menerangkan bagaimana fungsi-fungsi 
"illocution" yang ada pada kala-kala sendi ini, bergabung menjadi unit-unil 
besar wacana (discourse). Widdowson (1979:257) menarik perhatian kepada 
dua cid dasar wacana yang ditimbulkan dari penyelidikan-penyelidikan analisa 

wacana. Ciri pertama ialah bahawa wacana, pada dasarnya, ialah inleraktif, 
dan melibatkan pembicaraan makna. Aspek wacana ini dilegaskan oleh ahli­
ahli elhnomethodologi (Ii hat Turner 1974) yang membuat perakuan bahalVa 
orang-orang yang mengambil bahagian di dalam satu interaksi selalu terlibal 
dengan mencari makna dari apa yang lelah disebut (alau ditulis) dengan 
menghubungkannya dengan pengelahuan, kepercayaan, minal dan lain-lain. 
Ciri yang kedua ialah bahawa inreraksi ini mewujudkan bent uk-bent uk hieraki, 
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yang kerananya. gabungan kala-kala sendiri dan "illocutions" menjadi unit­
unit komunikasi yang lebih besar Aspek wacan3 ini dipentingkan di dalam 
buku-buku Sinclair dan Coullhard ( 1975), yang mengambil beral len lang 
bahasa sebulan dan Selinker, Trimble dan Vroman (1974) yang memenlingkan 
W3cana tertulis (teknikal), Oleh kerana ilU, kefahaman penalian antara ayal 
telah menjadi aspek yang peming untuk perkembangan kecekapan "inter­
pretative". di dalam pengajaran bahasa. 

Kebanyakan penyelidikan di dalam analisa wacana dimulakan akibal 
perkembangan di dalam bidang falsafah dalam lahun '60an. Auslin ( 1962) 
lelah melelakkan asas leori Speech Acts di dalam bukunya yang peming How 
To Do Things With Words Di dalam buku ini beliau lelah menarik perha­
lian kepada "illoculionary forces" di dalam sebulan-sebulan. Searle ( 1969) 
menerangkan kenyataan bahawa semua komunikasi linguistik melibatkan 
"Iinguislic aCls" yang ada hasil lingkahlaku yang dimaksudkan. 

Apa yang menjadi isu di sini ialah bahawa lidak lerdapal perlalian yang 
mudah di antara beOluk-bentuk linguistik dan interpretasinya, di dalam 
komeks, sebagai salU maklumal. 

Misalnya, jika di dalam kelas seorang guru berkala: Would you like lO 
answer this question? 

Dia memberi satu arahan dengan menggunakan ayat tanya, bukan dengan 
paksaan. ladi bemuk bahasa dan fungsi bahasa lidak ada penalian yang 
langsung. Ayat-ayat tanya tidak selalunya berfungsi sebagai "soalan" 

Dengan demikian, perkembangan di dalam falsafah dan juga di dalam 
bidang-bidang lain yang lelah dibincangkan di alas, lelah mendorong guru­
guru bahasa mengambil pandangan baru lerhadap kegunaan bahasa di dalam 
komunikasi imeraksi (interactive communication). tanya semakin jelas bahawa 
mengajar pelajar berkomunikasi dengan berkesan, lidaklah mencukupi menga­
jar mereka alUran-alUran talabahasa sahaja, aluran-aturan kegunaan dan in­
terpretasikan makna mesti diajar juga. 

Psikollnguistik 

Dari kajian-kajian sosiolinguistik dan falsafah proses-proses interaktif 
manusia dapat difahami dengan lebih mendalam lagi Kajian-kajian analisa 
wacana telah memberi fahaman ten tang bagaimana interaksi-inteTaksi ini 
dibemllk seeara linguislik. Pengerlian-pengertian dari bidang-bidang ini dapal 
membamu di dalam memilih bahan-bahan yang palul diajar di dalam penga­
jaran bahasa. Telapi ini tidak mencllkupi, bahan-bahan ini mesti 
diubahsuaikan supaya dapal diajar di dalam kelas. UnluK'membual ini, 
pendapat-pendapat dari psikolingllistik terutamanya dari kajia'n. mengenai 
slralegi-slralegi pelajar di dalam pembelajaran b'l.hasa kedua, digLnakan di 
dalam pengajaran bahasa. 

Baru-baru ini penyelidikan lenlang bagaimana bahasa--atperolehi lelah 
memberi gambaran yang jelas tenlang pembelajaran bahasa perlama. Kila 
tidak pasti setakat mana pelajar bahasa kedua mengikut slrategi yang sarna, 
lelapi kajian-kajian lelah menunjukkan bahawa pelajar-pelajar menggunakan 
beberapa stralegi, seeara sedar atau tidak, dengan mengubahsuaikan diri 
mereka kepada lugas pembelajaran bahasa yang baru ilU. Kesan-kesan POSilif 
akibal kesedaran pelajar mengenal pembelajaran bahasa baru lelah dijelaskan 
di dalam benluk-benlUk slralegi yang digunakan oleh seorang pelajar bahasa 
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yang baik (Rubin 1975, Stern 1975, Naiman, Frohlich dan Stern 1975). 

Tekanan terhadap peranan pelajar - dan sumbangannya kepada proses 

pembelajaran - tidak saja digambarkan di dalam minat belajar dan 

penghasilan strategi-strategi tetapi juga mengubah asas sikap kita terhadap 

k� Sekarang, kesalahan-kesalahan tidak dianggap sebagai sesuatu yang 

mesti dielaRkan atau dicegah. lanya dipandang sebagai bukti yang berguna 

mengenai geraklaku pelajar di dalam situasinya sebagai pelajar bahasa (lihat 
Corder 1967, Richards 1974). Kesalahan-kesalahan ini menjelaskan peringkal­

perjngkat di dalam proses pembelajaran dan seringkalinya menunjukkan 
berbagai-bagai hipotesis yang dibentuk mengenai organisasi bahasa sasaran 

Penyelidikan di dalam psikolinguistik juga menunjukkan bahawa cara-cara 
yang digunakan oleh pelajar semasa mempelajari bahasa kedua juga 

dipengaruhi oleh sikap dan motivasi psikologinya. Oua jenis motivasi yang 
penting dijelaskan sebagai integratif, di mana pcnuturnya hendak 

berhubung secara aktif dengan penutur-penutur bahasa lain itu dan "instru­

ment", di mana dia iogin menggunakan bahasa itu untuk tujuan-tujuan terten­

tu; di antara kedua jenis ini jenis integratif adalah lebih penting (Gard­
ner, Symlhe, Clement dan Glicksman, 1976). Sebab-sebab motivasi ialah sikap­

sikap; kejayaan di dalam pembelajaran bahasa kedua bergantung kepada sikap 

terhadap kebudayaan asing, terhadap pembelajaran bahasa asing, dan 

terhadap suasana di dalam kelas (Gardner dan lain-lain 1976) 

Kajian psikolinguistik juga menunjukkan bahawa penglibatan pelajar itu 

di dalam jenis interaksi mempengaruhi pembelajaran bahasa kedua. Cara 
memperolehi bahasa kedua secara "natural" didapati dari keperluan­

keperluan komunikasi peiajar, dan bukan dari kerumitan atau perulangan 

tatabahasa. bahasa pelajar adalah hasil daripada interaksi-interaksinya (Hatch, 
akan dicetak). 

Oari perbincangan di atas adalah jelas bahawa bidang pengajaran bahasa 

tidak statik. Kita telah lihat bagaimana pengajaran bahasa yang dulu 

menekankan pengajaran tatabahasa, sekarang menekankan aspek komunikasi 

di dalam bahasa. Oi dalam bahagian kedua, kami akan kaji dengan mendalam 

bagaimana tekanan baru ini digambarkan di dalam pengajaran kemahiran­
kemahiran lisan, terutamanya di dalam situasi LSP (Bahasa untuk tujuan 

khas). 

LSP dan Pengajaran Kemahiran Lisan 
Oi dalam tahun-tahun '60an dan '70an lebih banyak pengkhususan isi di 

dalam'pengajaran bahasa telah muncul Perkembangan yang paling ternyata 

ialah di dalam pengajaran Bahasa Inggeris untuk tujuan-Iujuan khas (ESP) 
Meskipun begitu prinsip-prinsip dan amalan-amalan di dalam ESP juga diang­

gap sesuai untuk pengajaran sebarang bahasa untuk tujuan-tujuan khas 

Masalah-masalah bahasa di negara-negara yang sedang membangun sudah 

pun menjadi pengetahuan biasa. Oengan ringkasnya boleh dikatakan bahawa 

ia mengandungi tiga keperluan komunikasi:- perhubungan dalam, penyiaran 
pengetahuan terutamanya di dalam sains dan teknologi, dan perhubungan 

antarabangsa. Pandangan bahawa pengajaran bahasa kedua bertujuan un­

tuk memenuhi keperiuan komunikasi (communicative need) adalah sangat pen­

ting dan ianya akan dibincangkan di dalam seksi kemudiannya. Sekarang, 
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kita akan tumpukan perhatian kepada isu-isu penting di dalam bidang yang 
baru muneul inL 

Pengajaran LSP telah timbul kerana didapati bahawa kebanyakan penga­
jaran bahasa kedua atau bahasa asing mementing isi dengan tidak memikirkan 
peranan bahasa sasaran itu di dalam situasi tertentu. Dengan perkembangan 
politik dan sosio-kebudayaan yang ada di dalam negara-negara yang sedang 
membangun pada tahun-tahun 60an dan 70an, penyelidikan untuk kaedah 
yang berkesan telah menjadi hal yang sangat perlu Pemikiran am yang tim­
bul dari ini ialah bahawa program-program bah as a patul diaturkan untuk 
situasi-situasi tertentu. Ini bolch dibuat dengan pengajian faktor-faktor di 
daJam Situ3Si-siru3Si ini supaya dapat maklumat ten tang satu pendekatan. 
metodologi dan isi. 

Yang mendahalui di dalam bidang am ialah pengajaran Bahasa Inggeris. 
Bahasa Inggeris untuk tujuan-tujuan khas (ESP) dibahagikan kepada EAP 
(Inggeris untuk tujuan-tujuan Akademik), dengan EST (lnggeris untuk Sains 
dan Teknologi) sebagai bidangnya yang terpenting, dan EOP (lnggeris un­
tuk cujuan-tujuan pekerjaan) yang hampir sarna tetapi terdapat juga perbe­
zaan yang jelas uotuk dipertimbangkan sebagai dua jenis yang berlainan 
(British Council. 1976: I). Sedangkan EOP berkenaan dengan keperluan­
keperluan bahasa yang berhubung dengan pekerjaan, EAP didefinasikan 
sebagai "curriculum - oriented" 

Pendekatan ESP di dalam tahun-tahun 60an dan awal tahun-tahun 70-an 
berdasarkan kepercayaan bahawa cara yang sempurna dan tepat untuk mem­
pastikan isi (sukatan pelajaran) sesuatu program bahasa adalah menerusi 
analisa teliti dan penentuan keperluan-keperluan pelajar Pandangan ini 
disokong oleh Halliday, Mcintosh dan Strevens yang berkata. 

Sebelum keperluan-keperluan yang mempunyai pengkhususan ini dapat diberikan 
bahan-bahan pengajaran yang sesuai, tiap-tiap satunya memerlukan kajian yang 
terperinci tentang bahasa-bahasa terbatas dan juga 'register' khas yang dibuat 
berdasarkan banyak sampei mengenai bahasa yang digunakan oleh orang-orang 
tenentu yang berkenaan. Adalah mungkin sekali uotuk mengetahui jenis bahasa 
Inggeris yang digunakan. sebaik sahaja ini telah diperhatikan. direkodkan 
dan dianalisa, maka sekurang-kurangnya dapatlall diatur satu kursus menga­
jar dengan yakin dan pasti, bagi menyampaikan tingkahlaku bahasa yang 
sedemikian.� 

Catford (1%4: 141-2) juga mempunyai pendapat yang sarna. CatfQrd.llukan 
saja percaya bahawa sebarang aktiviti pengajaran bahasa berlaku di dalam 
satu konteks yang mengandungi berbagai-bagai faktor luar yang tidak 
stabil (variable external factors) yang masih diubahsuaikan, tetapi juga kewu­
judan yang terdapat di dalam situasi Iinguistik termasuk sifat.:sif�jar­
pelajar dan guru-guru dan ciri-ciri bahasa pertama dan bahasa keaua, semua 
mesti dipertimbangkan. 

Walaupun ada persetujuan bahawa satu pendekatan baru diperlukan yang 

:5HaUiday. M.A.K., A. Mdn(o!.h and P Strevens (1964). TM Linguistic Scienceond Language T«n:hing 
London: Longman, hal. 190. Terjemahan petikan ini diberi olen penu!is. 
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mempcrtimbangkan la:perluan dan juga balasan di dalam satu §ituasi yang 
tenCOlU, ada sedikit k,jian saja tcmang analisa kl.'gunaan bahasa yang wu­
jud dan yang mungkin termama �kali di dalam kajian akadcmik Tambahan 
lagi lidak Ida tanda-tanda bahasa kajian �pcrli itu akan diberi keutamaan, 
Walau bagaimBnapun pengikul-pengikul ESP berseluju. baha .... a pendekalan 
inl menghadkan lujuan-Iujuan dan isi 5ukatan peJajaran kursus-kuuus yang 
akan diranJkakan Pada tahun 1976. Noss dan kogers dalam srukel mercka 
yang ben_juk "Does EllJlish for Special PUfp05tl Impl)' a New Kind or 
Lanauaae Syllabus1" mengalakan bahawa adalah dlanggap bahalloa pembela­
jaran ESP Itu bukanlah bc:rcita<ila unluk mengu,sai bahasa In18eris yanl 
sepenuhnya, lelapi hanyalah untuk mengelahui blhasa Inggeris )'Bng pallnl 
bc:rJuna untuk dlrinya di dalam mengejar matlamat-matlamat akademlk. 
vokasional alaUpJn untuk mcmpcrkaya kehidupannya. 

Dan Jordan menginlal),:an bahawI: 

Pali pcmkh'an ESPfEAP ilu adalah: ianya bcrtujwln un!Uk dijadikan sc:bapi 
Jalan Temu ke .-.h pcmbcl.jar.n bahasa denpn memberik.n lumpUln lIanya 
�epad. bid.lIl-bidanl iubjd: dan bahala Yin, J«aralanpunll rcleva:t keplda 
lubjek itu dan ju .. ,ilu.li pcmbcbj.lranny •. ' 

KCliadaan kajl;tn-k.ajian mengc:nai kegunaan Bahasa Inggeris di dalam 
togas-tugas alcadefmk mungkin Iclah mengaklbatkan adan}'B berbagai-bagai 
kurso§ ESP Laporan-Iaporan dad satO kaiian olell RELC (Moodv' 1975a. 
1975b) menunjukkan bahallo'a 125 PUSSI ontok pengajaran Baha>a Inageris 
di rantau SEAMEO soja. sedang mengadakan salah satu jenis kursus ESP 

Kekurangan kepaslian di dalam hal ini lelah menlmbulkan k�per('a)aan 
bahallo'a ESP hanYd menkonlekskan !)enluk-benlUk asas dengan mcnggunakan 
perbendaharuBn kata Blao 'registers' yang kllas, alau menggunakall teks yang 
ada pcnalian dengan subjck ilu sebagai lifal ulamanya, sedllngi:.an pelaJar 
itu masih dipcrlukan menjalankan operasi-opcrasi yang sama sepcr!i di dulam 
kursus-kursus Iradisional Widdowson (1974) mertialakan baha ... ·a , 

Scsuai denpn pincianpn lerhadap variLod funlSi ini. ,urU-luru bahasl )'In, 
lC'flib.' dl d;r,�m pcn�i.un bahan Bahasa Inaaer!s unlu� pelaj;u-pcbjar saiM 
din teknoloti dan IIIn-lilill Iqi bidalll pcnllllunaan pak.r kbas )'Inl menaal1l­
pp balla .. · • rUlu mcrcka hanyalah SCUkl1 pemilihln dan pcnyamplllan ciri­
ciri loinlus dan lehlkal yanll !IIlfII,.1 biasa dldlpall di dalJ.m perihr.-pcllhn 
Inqcril ),1111 mtnlllndunp l�k-tOpr. pakar Ylnl di.mbilbcrar oleh pel.jar 
mriCkl.1 

Pendekalan seperli ini dan proSC'dur yang dilerima diltranghn mclalui 
conloh-contoh olth Ewer dan Latorre (196\J) dl dl11am buku &lSIr Sdpnll,/k 
/:of/gllSh. Ini j0tla Ielah mengakibalkan pencrbillln kursus ESP yantl tcrlalu 

' Joo .... , 1 1 119761, "EqI""r ... �Pu._.,&o.omin" hl1 .. , .... di�_ 
s.m;_ EAP Bnr .... C-;I, MardI 1976, Loodon, MIl. T ... joomIhooa P<1,lon .a, dibn! oIt/I pnI�l .. 
1 WldocIow.oa, H.O. (r97'). � ..... __ '0 U •• Tnt/II ... of s.: .... 'ilk EaPi>h �". � RELe 
J�, Yol,!I. No, IT ................ potibll ",I dibCTl oIdI I'C'fIUIh. 
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sernpir seperti Nucleus (1976) yang lerdiri daripacta kursus General Science 
yang penting (Bates dan Dudley-Evans: 1976) dan beberapa kursus untuk 
aliran-aliran sains dan teknologi yang berlainan (misalnya Kejuruteraan dan 
Matematik). Patut diperhatikan bahawa walaupun butir-butir leksikal yang 
dianggap berguna di dalam berbagai aUran sains diberikan tekanan di dalam 
General Science, kaedah yang digunakan menumpu perhatian kepada ayal­
ayar ataupun teks yang ringkas. 

Jurusan penting ESP dan organisasinya kepada bidang-bidang kecil dan 
kaedah-kaedah yang digunakan mengandungi batasan yang merupakan tidak 
berguna dan lidak baik. Pertamanya, guru bahasa akan menghadapi 
kesukaran kerana mengajar isi yang terlalu khusus (terutamanya di dalam 
sains dan teknologi ataupun undang-undang). Di dalam hal ini guru-guru lupa 
bahawa pelajar-pelajar mempunyai pengetahuan subjeknya walaupun kegu­
naan bahasanya tidak baik, sepeTti ditunjukkan oleh Dudley Evans (1975) 

di dalam perbincangan mengenai bahan-bahan Nucleus 

Kedua. ia tidak mengindahkan kenyataan bahawa 

.ada suatll bidang amat penting ieksis yang tidak khusus kepada satu bidang 
sahaja, retapi sebenarnya wujud/rerdapat di dalam semua disipiin. Bidang ini 
boleh dan patul diolah oleh guru, terutama sekali oleh kerana sebahagian besar 
daripadanya jarang terdapat di dalam sebab-sebab yang konvensional.� 

Semua perkembangan in! rnenunjukkan bahawa bahasa sebagai alat 
perhubungan tidak dapat diajar dengan sempurna rnelalui linguistik yang 
mementingkan tatabahasa dan yang berasaskan ayat-ayat. Ini adalah keper­
cayaan kumpulan kami yang telah menyediakan kursus ESP kami sendiri. 
iaitu Projek UMESPP. UMESPP percaya bahawa pandangan bahasa sebagai 
sesuatu tingkahlaku yang bertujuan menjalankan tugas-tugas perhubungan 
mesti dibayangkan di dalam pengajaran pedagogi. Implikasi-implikasi 
pedagogi pendekatan seperti ini mesti dibayangkan di dalam pengajaran semua 
kemahiran bahasa. Buku UMESPP Skills for Learning menunjukkan 
pandangan-pandangan dan jawapan-jawapan Pusat Bahasa untuk satu 
pendekatan yang boleh mengajar pembacaan di dalam situasi ESP. Faktor· 
faktor dan pemikiran yang telah dipertimbangkan di dalam hal ini sudah pun 
dibincangkan dahulu (Lihat, misalnya -ETIC British Council (ed) 1980, The 
University 0/ Malaya English for Special Purposes Projecl) sepeTti yang 
dikatakan dahulu, kertas seminar ini menumpukan perhatian kepada penga-
jaran kemahiran lisan --........ 

Menga].r Perhubungan Lisan dalam Slluasi LSP 

Wilkins (1972) di dalam perbincangannya berkenaan su.tatan pe�ran 
mengatakan bahawa di dalam sejarah pengajaran bahas�ajaran 
kemahiran lisan relah menjadi rnetodologi yang mernpunyai berbagai ragam 
Walau bagaimanapun terdapat juga kestabitan di dalam prinsip-prinsip yang 
menjadi asas di dalam pemilihan bahasa yang akan diajar dan peraturannya. 

88rilish Coundl (1976) ... A Suuement on ESP; English for Special Purpose�", kertas yang dibentangkan 
daJam Seminar EAP British Council. March 1976, Spring Gardens, London, hal. 3. Terjemahan petikan 
ini diberi oleh penulis. 
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Brumfit dan Johnson juga menunjukkan bahawa rangka sukalan pelajaran 
lidak lebih daripada pemilihan bUlir-bulir struklUral dan peralUrannya kepada 
"susunan yang sesuai untuk pengajaran" Tambahan lagi, 

.kita sudah pun beralih kepada mengajar dengan sualu strategi yang telah 
bersifat universal. Strategi ilu dijalankan begini: kita kemukakan suatu slruklUr, 
lalihtubikan struktur ini. amalkan di dalam konteks. Kemudian berpindah 
pulalah ke struklur yang berikUlnya9 

Brumfil (1979) menggambarkan prosedur di alas dengall gambarajah yang 
beriku'f 

2 3 

emukakan --__ Ialihlubikan --...... - amalkan di dalam kontek 

Wilkins ( 1976:3) menamakan kaedah sepcni ini sesuatu yang "sYlllhetic", 
iailU, pembinaan yang mengansur dan sinlesis bemuk-bentuk struktural yang 
palul dipelajari Kaedah ini adalah hampir sarna dengan pendekalan Audio­
Lingual terhadap pengajaran kemahiran-kemahiran lisan yang sudah men­
jadi perkara yang biasa di institusi-institusi pengajian tinggi di dalam negara 
inL Penggunaan kaedah ini rnenyusun dengan teliti kemajuan pelajar di daJarn 
semua pcringkat Pengikul-pengikut kaedah ini rnempercayai bahawa pilihan­
pilihan peringkal linggi lidak dapaL digunakan dengan mudahnya sekiranya 
kecekapan lidak dimajukan di dalam penghasilan unsur-unsur peringkal ren­
dah, maka dari itu pembelajaran melalui induksi/aruhan, latihlUbi dan analogi 
akan menjadi ciri-ciri yang paling lumrah pada (ahap permulaan. Mereka 
mempercayai bahawa kebebasan yang sebenar di dalam penggunaan bahasa 
walau bagaimanapun akan berkembang hanya apabila pelajar sudah dapal 
menguasai sistem ilU sebagai satu keseluruhan, iaitu lebih dari penguasaan 
pola-pola yang lcrdapat secara berasingan 

Seperti Lelah dinyatakan tadi, kerisauan rnengenai pembenlukan labial yang 
baik ada asasnya pad a anggapan bahawa. kalau seorang pelajar dibenarkan 
menyebul sesuatu sebelum ianya diajar menyebulnya, akibatnya ialah, ayal­
ayat yang lidak mempunyai unsur-unsur latabahasa yang belul, dan kesalahan 
ini payah dibeLulkan pada masa depan. 

Terdapal banyak banlahan unLuk kaedah ini Marckwardl (1975) 
mengalakan bahawa bantahan utama ialah kekurangan pemindahan dari 
benWk-benluk yang lerkawal yang lerdapal di dalam akLivili-aklivili di dalalll 
kelas kepada siluasi perhubungan yang sebenaroya. Savignon ( 1972. 10-12) 
menunjukkan bahawa guru-guru yang mengajar bahasa-bahasa asing {ahu 
bahawa penguasaan bahasa tidak menjamin kebolehan menggunakan bahasa 
itu untuk perhubungan. Ini berlaku kerana di dalam pengajaran bahasa. 

9Brumfil & Johnson (1979). Th� Co",,,,uniC'tuivt' Approach TtJ LOllguogt' Tt'o(·hmg. Q,;ford Unh�rsilY 
Press. hal. I T�rj�mahan pelikan ini diberi ol�h penulis. 
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.rangka slrukturnya, kalau tidak pun kandungan leksikalnya, akan kekal 
dengan pengajarnya. Pengungkapan secara bebas. apabila dan jika ianya 
benar-benar diikuli. terdiri dari suatu penggabungan semula secara telili bahan­
bahan yang telah dihafal sebelumnya. Pengungkapan sesuatu ide yang 
memerlukan butiran-butiran sintaksis ataupun leksikaJ lebih daripada yang sudah 
dikuasai. tidaklah dibenarkan,lo 

Beliau lidak berseluju dengan cara "drill" di dalarn mengajar prinsip-prinsip 
salll bahasa sebelum pelajar ilU diberi peluang "mengubahkan pemikiran­
nya sendiri kepada bahasa itll " Tambahan lagi masa yang digunakan untuk 
"drill" dan dailog merugikan kerana 

.Perhubungan/komunikasi bukanlah merupakan suatu pertukaran ayat-ayat 
Jengkap yang tepal dad scgi linguisliknya, yang sangat cepal. lanya adalah suatu 
perlukaran fikiran yang lambat. kadangkala menyakilkan dan kadangkala pula 
tidak dirancangkan, di antara manusia.11 

Allwrighl ( 1976) menolak buah tikiran mengenai "kajian semula yang cepal 
13labahasa Inggeris" di dalam pengajaran perhubungan lisan_ Beliau menun­
jukkan bahawa kajian semula seperti ilU "kalau dianggap sirius, akan 
mengambil masa yang lampau di dalam konteks pemulihan". bahawa ianya 
akan melipuli bahan-bahan yang lelah digunakan bersama dengan 
"peringalan-peringalan buruk darinya" Tambahan lagi, pemilihan bUlir-bulir 
umuk kajian semula akan menjadi masalah kerana lerdapal juga pelajar­
pelajar yang "lelah mempelajari dengan baik" 

Savignon ( 1972) menanyakan diri sendiri mengenai akibal di alas mOlivasi 
pelajar, jika kemahiran-kemahiran perhubungan, yang menjadi tujuannya 
mempelajari bahasa asing, lidak diuji dari mulanya_ 

Beliau juga mengemukakan salu [aklor lagi yang sering dilupai olch guru­
guru bahasa, iailu, menangguhkan lalihan di dalam perhubungan yang 
sebenarnya kepada peringkat pengajaran "inLcrmedialeH atau "advanced" 
adalah lidak "realislic" kerana kebanyakan pelajar lidak pernah mencapai 
peringkal-peringkat ini. Tambahan lagi, kaedah ini lidak memudahkan peng­
gunaan bahasa itu tetapi sebenarnya ia 

.tidak menggalakkan perkembangan kecekapan berkomunikasi. . (oleh 
kerana). ianya menghalakan pelajar-pelajar ke arah mengekalkan hyapa,n­
harapan tinggi mereka yang tidak realislik dari segi kefasihan dan jCtepatan. 
Lanlas, mereka akan mudah patah hati disebabkan oleh keraguan mereka 
walaupun di dalam menggunakan jumlah Bahasa Asing yang terhad. yang 
sepatutnya tclah mereka kuasai 12 

/ 
I°

Sa",isnon 5.1 (1972). Communico,iv� ComM'�na: An £Xperim�nl in Foreign Llln,uagt T�a('h;n,. 
The Cenlre for Curriculum [)evelopmenl, Philadelphia. hal. II Terjcmahan pelikan ini dibcri oleh ptnulis. 

11 Ibid .• hal. 66. 
Terjemahan pelikan ini dibcri oleh pcnulis. 

12lbid., hal. 68. Tcrjemahan pelikan ini diberi oleh pcnulis. 
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Allwrighl (1976) juga mc:rnpunyai pandangan yang samll-. Ikliau 
mengalakan waJaupun kc:cc:kapan pcrhubungan sudah dilc:rima sebaga] IU­
JUlin IXntins dan jX'rlu. Cllrll rncll8lljllr bahllu bclurn la,gi mCllu:millglllu 
kecc:kapan perhubungan dl daJarn proses belajar Ileliau menegaskan baha\\a. 

Sauatu per�e:lI1twtnlan yanl logil mcngCl\I;i hujali ini akan mCTIjn)'orkan 
bahaWli 5Ckiranya pcrhubunaanblh yalll mcnj.di MATLAMATnYil, maka 
IANYA �.u.L1h mcrupakan UI.,ur utama dl d.lam prC»eli hi II 

Allwright jllga ITrcngemukllklln I<.cnya.aan bahawa akuvili-aklivili di dalam 
kelas, khususnya, 

.SC'OIah-(llah bcrtanaauflliawab dl d.r.lam menutarkan lCS\I.IIItU illUlSi pcmbcla­
jaran. dartpal.b pcmbelnjaran bcrsahilja Jlncidcnlll) (I.mbat t=llpi 'gAt kekal 
sctiranya b.hlla penama mcnjadi IMndulln. dan bllron,kan jup lldak beIliu 
lamblll). kcpadl Iu.lu lilUasl pcmbeJajaran yana diarilhkan $CC3ra Kdllr (nlm­
pakn)'ll lcbih c:pal letapi tidat seJaluny. bcJitu tckal).t. 

Beliau mcnckanlBn bahawa aklivili Ie:rscbul hanya "directed al" pen­
capaian atau pengc:llt8tan bahas;"! dr.n mencadal\jkan bahawa 

.pc .... J.r.r bahast ia"llnl normal mcmpunyai po.cnli )"lin, lUll un.ut 
rnelljCUrukln IX"mbclaJll' 'Cnllna sifal bahaia 5Il$lran lIu, setlr1I nnlkou, I\I;m· 
pahnya .dalah di5rilf.bkln oleh kaut .... n y'ns limbul apabila sacorana JUIU 
cuba, w..-cim.na yan, billSll bal.ku, mcnsiilcmkan pcndcd.han pcm�lajar 
kcpada baha. ... iIU." 

Long ( 1976) menarik perhatian ke�da "Icon monitor" Krashen. McnJikut 
tcori inl pelaJar de:wasa bahasa kcdu;I "concurren tly develop .wo poMibly in­
dcpcndtnl systems for &eCond language performance" _ satU di�rofehi 
heperti di dalam bahasa pertafTla) diln yang kedua dlJ)tfajuri Mcnslkut 
Krashcn (19'6) pclaksanaan linguislik seorang dewasa berlaku kc:rana lanya 
"dipcrolehi", manakala ClIra kc:dua iaitu, "dipe:lajari", digunakan hanya 
'\ebagai "monitor" yang kalau :,alch, "inspecls and often alters the: outpul 
of the acquired system" Long mcngaunakan model ini seb.agai kelcrangan 
potensi untuk ':rcgrC5sion", yakni. kC5i1apan di daJam �nuluran pelajar 
\\aJ3upun latihan luas diberikan di dalam kcla5·kelas bah,Ua. Krashcn Jusa 
rnenunjuk1can bahawa satu syaral yanl pcrlu untuk rncngeriakan "monitor" 

iaJah masa. 

Di dalam k�la§ lacihan bahasa yang dlknYo"al nlen,alkul rcnlak ran, sd$ (iepC"rti 
pada pcrinlkal a""al lchlny.hn Lrlllhiubi berlurUI). tcrdapat mal.ll yanl 
memadal untuk mcmbt-rlkan pcmcrhadan Ylnl .clill kC' lIas �etrpalln ayal-lll)'al 

llAll..".., •• 1t U97,). "� I..car"; ... Th.....pC""''"ulllcall.' /'"ra(t"" El T Doo.. ... nomt •. No. 
W}, BrilItII COllOId!. LoMon . ..... 1. T ... ,......ba. pc"fi�u illt diboTl aim _Iii. 
" lbW., bat , T .......... ball prltk ... HI' dib<ri ...... pmwlh 

'�tbld., IW 1. T .. jo:malwI prI[I, ... hoi cIibnI oIrII pmut •. 
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berasingan. yang formal Beberapa minit kemudiannya mereka diperlukan 
bergerakbalas dengan cepal 3t3upun berinteraksi seeara formal dengan 
menghadapi tckanan dari kehadjran seorang pendengar yang menunggu, 
penga\\3San masa. serna kin merosol dan benluk inter-lingual pun wujud 
semula.16 

Sebagai akibatnya. Long menunjukkan bahawa. 

Apabila pelajar-pelajar kita banyak berganlung pada kecekapan yang telah 
diperolehi. semasa terlibat di dalam pe:nggunaan bahasa lisan untuk lujuan mem­
bolehkan mereka mengambil bahagian di dalam interaksi bersemuka. peluang­
peluang pembelajaron bahasa dapal dilihat sebagai tidaklah begitu relevan kepada 
keperluan-keperluan berkomunikasi mereka jika dibandingkan dengan sekilaran 
bilik darjah yang mendorong supaya Bahasa Inggeris diperolehi.17 

Daripada perbincangan di alas sudah nyala bahawa lekanan ke atas 
melOdologi tradisional mesti diterbitkan Brumfit (1979:3) menunjukkan 
model yang berikut. yang berguna untuk pengajaran bahasa untuk 
perhubungan 

2 

Berhubunglah seba- menggambarkan bu-
nyak yang boleh tiran bahasa yang 
dengan semua sum- dirunjukkan perlu � latihtubilah 
ber yang ada untuk pcrhubungan jika perlu 

yang berkesan 

3 

Dari model di atas, lernyalalah bahawa masih ada kcrisauan mengenai 
ketepatan bahasa, tetapi perhatian yang diberikan kepadanya tidak berasaskan 
rarnalan-ramalan yang timbul daripada percubaan-percubaan sejati untuk 
membual perhubungan. 

Savignon (1972) dan Allwright (1976) melaporkan kejayaan eksperimen­
cksperimen mereka yang berkenaan khususnya dengan proses memperolehi 
bahasa. Experimen Savignon adalah berkenaan dengan pengajara�ahasa 
Perancis kepada penuntut-penuntul di Amerika Syarikal dan axperimen 
Allvaighl adalah kursus di Universiti Essex yang menggunakan satu cara di 
mana pengaruhan (atau pengajaran) daripada guru dikurangkan kepada 
minimum dan perganlungan di antara penuntul-penuntul (peer in· 
tcrdependence) dimaximakan Allwright menerangkan bahawa kejayaan kur­
\usnya disebabkan semua penUnlUlnya ditempaLkan di dalam situasi-situasi 
yang memerlukan "perjuangan Iinguistik" (linguislic struggle) untuk men­
capai tujuan yang menarik dan berfacdah Seliau mcnegaskan bahawa adalah 

16Kruohtn, S.D. (1976). "Second Languag� Acquisition", Dingwall , W. (ro), Survey of LmgulStlC Scj�ncr. 
T�rj�mahan petikan ini diberi oleh ptnulis. 

17Lona, M (1976). "Encouragina Lanauaa� Acquisition by Adults in a Formal Institutional Seuing" 
ELT Document!> 76/3, British Council. London, hal. 16. Terjemahan petikan ini diberi oteh penulis. 
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perlu bahawa kursus bahasa mesli memberi sebab-sebab yang benar (aclual 
reasons) umuk perhubungan lisan di dalam kelas dan tidak mcngajar bahasa 
dengan "ilems for use should a reason preseOl ilself" (p. 12). 

A1lwrighl menjelaskan bahawa mengajar bahasa UOluk perhubungan adalah 
berbeza daripada mengajar perhubungan melalui bahasa (' 'teaching language 
(for communicalion) and leaching communicalion (via language)"). Oleh 
kerana ini, adalah pen ling diingalkan bahawa 

.mengajar secara menyeluruh untuk kecekapan Jinguistik tentunya akan men· 
inggalkan suatu bahagian kecekapan berkomunikasi tidak di sentuh. manakala 
mengajar secara menyeluruh juga untuk kecekapan berkomunikasi tenlUnya akan 
menyelesaikan kesemua kecekapan linguistik. kecuali sebahagian kedl 
daripadanya.18 

Brumfil ( 1976) mempunyai pendapal yang sama juga. Beliau mengingalkan 
bahawa walaupun ada berbagal cara unluk menggunakan bahasa di dalam 
kelas bahasa, kila mesli sedar bahawa " while all language use is language 
practice, not all language practice is language use" (p. 26) 

Impllkasi-Impllkasi unluk Mempelajari dan Mengajar Bahasa 
Setakat perbincangan ini kiLa balch nampak bahawa reaksi bertentangan 

dengan bahasa scbagai suatu set struktur·struktur telah menuju kepada bahasa 
sebagai alat perhubungan. Pandangan baru ini memusatkan erti dan kegu· 
naan bahasa sebagai aspek-aspek yang lerpeOling. J<j,a nampak juga bahawa 
pergolakan di dalam kajian linguislik lelah mengakibalkan kesan-kesan di 
dalam mempelajari dan mengajar bahasa. Seksi ini membincangkan apa im· 
plikasinya di dalam rangka sukatan, pcngurusan kelas dan peranan guru, dan 
juga peniiaian. 

Rongko Sukoron 

Walaupun rangka sukatan untuk mcngajar kecekapan-kecekapan Iisan di 
dalam keadaan LSP mesli memperLimbangkan analisa keperluan pelajar dan 
siluasinya (Iihal Munby 1978), analisa ini tidak akan mengeluarkan sualu 
senarai yang konkrit berkenaan dengan apa yang patul diajar atau cara 
mengajarnya. 

Pakar-pakar linguislik (seperLi Van Ek 1976), Wilkins 1976 dan Munby 
1978) lelah mencuba menerangkan keperluan-keperluan penunlul-penUOlUl 
dengan menggunakan 'linguistic functions' Telapi, Brumfit menkritik bahawa 
cara Iliereka tidak menghasilkan sukaran yang sislematik Beliau mengarakan 
bahawa. 

"Kesemuanya menderita kerana mengalami kegagalan akibal dari menghasilkall 
suatu senarai dan bukan suatu sistem Selagi belum mungkin dihasilkan sualU 
senarai rungsi yang tertentu dan ditunjukkan kaitannya antara saw dengan lain· 
nya, maka sarna sekali lidak mungkinlah umuk membincangkannya secara leori 

18AUwri&ht. R. (1976). "Lan&ua&e L�arninB Throu&h Communicati\lc Practice", ELT Documents. No. 
76/3, British Council. London, hal. 3. Terjemahan pelikan ini diberi ole-h penulis. 
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.Narnun begitu. ini tentunya tidaklah bermakna bahawa senarai seumpama 
ini tidak mempunyai peranan yang berfaedah di dalam penyusunan sukatan pela­
jaran, tetapi hanyalah kerana senarai iru tidak dapat dibincangkan dengan serius 
sebagai suatu asas yang penling untuk sukatan pelajaran yang diakui bersifat 
siSlematik.'·19 

Pakar-pakar linguistik lain seperti Breen dan Candlin telah mencadangkan 
bahawa kajian strategi-strategi yang diperlu oleh penuntut-penuntut aka" 
memberi faedah kepada rangka sukatan. Menurut mereka, 

"Sekiranya pembelajaran sesuatu bahasa itu melibatkan berbagai·hagai strategi 
pembeiajaran - bergantung pada tugas yang tertentu ataupun pembelajar tenen­
tu, maka proses pengajaran - pembeiajaran serta bahan-bahannya/atau pro� 
ses itu perluiah mengaktifkan serta mendedahkan strategi�strategi ini" 20 

Walaupun kecekapan lisan (oral competence) dan "performance" adalah 
perhubungan di antaranya, seperti yang dibincangkan di dalam kertas seminar 
ini, suatu sukatan perhubungan (communicative syllabus) tidak sepatutnya 
menumpukan kepentingan kepada "performance" sahaja. Satu pandangan 
di dalam rangka sukatan telah dikemukakan di mana sukatan yang perlu ialah 

.mengandungi dua cabang: satu untuk memberikan peluang yang terkawal 
bagi pengunaan bahasa, dan yang satu Jagi untuk memperluas dan memper­
baiki kualiti sumber-sumber yang sedia ada untuk digunakan.2J 

Tambahan pula, aktiviti-aktiviti yang dirangka khususnya. untuk 
melakukan kegunaan bahasa tersebut didefinasikan sebagai "complete interac� 
lions involving the minimum role of two participants and an outcome" (m.s. 
3). Jenis�jenis "interactions" tersebut boleh didapati dengan analisa terhadap 
peranan "participants" dan "outcomes" yang dikehendaki (Lihat juga 
UMSEP' 'Law Syllabus Design. A Specification for Generating Level II 
Units'). 

Bahagian kedua yang sejajar dengan bahagian pertama, seperti yang ditun� 
jukkan di dalam sebutan di atas, adalah berkenaan dengan memperluaskan 
dan memperbaiki sumber�sumber bahasa. Aktiviti�aktiviti yang rnesti dimasuki 
di dalam bahagian ini ialah "exposure" kepada bahasa yang sebenar (authprtUc 
samples of language in use) di dalam latihan pendengaran. Lagi pula la,t1han­
latihan untuk memperbaiki bahasa yang perlu di dalam perhubungan mesti 
dipraktikkan. 

19
Brumfit, C.J (1978). "Communicative Language Teaching: An Assessment" Strevens, P (ed), In 

Honour oj A.S. Hornby. Oxford University Press. hal. 4. Terjemahan pelikan ini diberi olen penulis. 

20Breen, M. P and Candlin, C.N. (1981) "Some Basic Principles of Communicative Language Teaching 
and Learning", kerlas yang dibentangkan dalam Kursus len lang Aktiviti-aktiviti dan Drama Komunikalif 
daJam Pengajaran Bahasa Inggeris di British Council, London 1-13. Feb. 1981. Terjemahan pelikan diberi 
oleh pcnlliis. 

21UMSEP (1982). "Pop Syllabus Rationale" (mimeograph) PlI!.at Bahasa. UniversilY of Malaya, hal. 
3. Terjemahan pelikan ini diberi oleh penulis. 



Aliran U/ama Do/am Kajian Li"guistik 181 

Suatu aspek lain mesti ditimbangkan iaitu isi atau "contents" sukatan itu 
Unluk mengualkan keminalan alau mOlivasi, adalah lebih baik jika siluasi­
siluasi dan konsep-konsep (alau lopik-IOpik) yang digunakan dipilih 
kebanyakannya dari profesyen alau bidang penunlUl. 

Pendekalan perhubungan (communicalive approach) dan sukalannya 
memerlukan perubahan sikap lerhadap beberapa aspek lain yang akan dibin­
cangkan di dalam bahagian berikul Aspek-aspek ini ialah:-

(a) sikap terhadap kesilapan bahasa dan cara membelulkannya 
(b) aktiviti-aktiviti kumpulan dan "peer teaching" 
(c) peranan guru di dalam kelas dan 
(d) penilaian_ 

Pengurusan Kelas dan Peranan Guru 
Terdapal satu hubungan yang eral di anlara pengurusan kelas dan pemben­

tukan sukatan pelajaran. Pengurusan kelas berkenaan dengan mengajar apa 
yang mesli diajar dengan cara yang bewL Oleh yang demikian slralegi 
pengurusan kelas seharuslah dimasukkan ke dalam pembenlukan sukatan 
pelajaran. 

Di dalam pengurusan kelas, peranan guru diulamakan. Seperli yang lelah 
disebulkan pada m.s. 12, penyelidikan terbaru di dalarn psikolinguistik lelah 
menegaskan sumbangan-sumbangan yang terdiri dari pelajar di dalam pro­
ses pembelajaran bahasa. Ini lelah digambarkan di dalam penambahan minal 
di dalam stralegi pembelajaran dan pengeluaran (learning and produclion 
slrategies) yang digunakan oleh pelajar, sifal-sifal pelajar, motivasi, dan lain­
lain. Fokus pada peranan pelajar telah juga mengubah definasi peranan guru 
dan menyebabkan kila menolak peranan Ulama yang biasa dimainkan oleh 
seorang guru 

Peranan guru dan setakat manakah dominan seorang guru di dalam kelas 
lelah menjadi pokok kajian beberapa penyelidikan yang lalu Laporan Bellack 
et. al telah memberikan penganalisaan "linguistic events" di dalam kelas. 
Keputusan mereka menunjukkan bahasa di dalarn kebanyakan keadaan penga­
jaran bahasa kini. terdapat aturan-aturan tetap unluk guru dan pelajar di 
dalam "classroom game" dan aturan-aturan terse but adalah berlainan iaitu 
lelah ditelapkan walaupun "complementary" Lagi pun, hasil kajian mereka 
telah menunjukkan pertukaran di an tara guru yang selalu "superior" dengan 
pelajar yang "inferior", Laporan tersebut menyatakan bahawa kebanyakan 
daripada geraklaku-geraklaku initiatif itu ditimbulkan oleh guru. Guru juga 
merupakan "the most active player" iaitu guru yang melakukan gerakan yang 
lerbanyak, yang kerap bercakap; yang memberikan ucapan yang paling pan­
jang. (p. 238). Sementara itu, "the pupil's primary role is thaI of respondenl" 
dan apabiJa pelajar menimbulkan sesuatu tindakan, pelajar "most often 
solicits the [eacher, rather than a fellow pupil" Brumfil menegaskan bahawa 
guru "cannot avoid being central" dan mengemukakan bahawa oleh sebab 
ini "what is necessary is to concentrate not on' [he ex/en! of teacher interven­
tion but on the nature of teacher intervention" Berkaitan dengan ini, Savignon 
mengatakan bahawa. 

Untuk kejayaan sebarang aktiviti 'bahasa sehenar' (real language), pihak guru 
hendaklah sanggup melepaskan peranannya sebagai seorang "authoritarian" 
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Dia hendaklah bercakap dengon pelajarnya dan bukan kepoda pciajarnya. 
Ringkasnya. dia mestilah mendedahkan keasliannya sebagaj seorang manusia,ll 

SeSu3tu peranan baru untuk guru telah dicadangkan iaitu peranan sebagai 
perunding linguislik ("Iinguislic consullanl") yang dipanggil oleh penUnlUI 
apabila mereka menghadapi masalah-masalah. Peranan baru ini untuk guru 
lelah didokumenlasikan di dalam panduan kursus unluk guru yang menga­
jar bahan-bahan UMESPP "UMESPP Reading for Academic Sludy Course 
Manual Malaysian Edition" Peranan guru yang utama adalah sebagai 
"calalysl" oleh sebab beliau mesli merangsangkan kesedaran pelajar lerhadap 
isi kandungan dan tatacara dengan menggunakan pengetahuan dan 
pengalaman diri sendiri. Guru juga berperanan sebagai penasihatt penyelaras 
maklumalbalik dan kawan_ 

Peranan guru yang diderinasikan semula Lelah mencadangkan pOlensi baru 
unluk aluran fisikal di dalam kelas. 

Abercrombie (1971) bila membincangkan lenlang keadaan pengajaran tradi­
sional lelah menarik perhalian lerhadap hakikal bahawa aluran-aluran fisikal 
lelah dibentukkan supaya guru menjadi lilik fokus yang lelap di dalam kelas 
dan aluran kerusi berkecenderung untuk memisahkan pelajar dari saw an­
tara lain. Aturan seperti ini telah menegaskan "authority - dependency rela­
lionship" dan "gulf belween generalions. (which). delays and hampers 
his (lhis learner's) progress IOwards roles which he muSI play in laler life" 

Aluran risikal yang asas yang terdapat di dalam kelas Sepallltnya mengum­
pulkan dan lidaklah memisahkan pelajar Sepeni yang lelah dibemangkan 
dalam UMESPP. "lhe physical arrangemenl of the classroom should allow 
students to work on their own, in pairs, in groups or rour, and as a class with 
the teacher" Oi dalam eni kata lain, aluran fisikal seharusnya mempunyai 
f1eksibiliti dan boleh membenarkan perpindahan-perpindahan yang boleh 
menggalakkan beberapa jenis inleraksi di anlara rakan sebaya (peers) dengan 
guru. 

Kalau kila memberikan lebih langgungjawab di dalam proses pembelajaran 
kepada pelajar dan kalau kila memberi peluang komunikasi kepada pelajar 
ini akan menghasilkan beberapa isu pedagogi. Salu di anlara isu lersebUl ialah 
penambahan kadar kesilapan di dalam kelas dan persoalan berkenaan lin­
dakan yang harus diambil oleh guru. 

Brumfil (op. Cil) menegaskan bahawa pelajar diberikan "plenly of oppor­
tunities to make mistakes" dan mencadangkan bahawa: 

Sekiranya akan wujud latihan kerasihan yang murni, maka akan berlakulah 
banyak kesalahan ronologi, sintaks dan semantik Menuntut ketepatan yang 
serentak dan penghasilan yang fasih adalah menuntut sesualU yang mustahil. 

Oleh itll, guru-guru haruslah menyedari signifikan yang relatir berbagai-bagai 
kesilapan ini. Dengan mengingati tujuan sebutan itu dan sarna ada ianya 
dituturkan ataupun ditulis, guru hendaklah bersedia - pada masa-masa yang 
tertentu, bertoleransi dengan julat yang luas lenlang kesalahan yang mungkin 

22
Sa'lignon. 5.J. (1972). Communicutive Compe(en�: An £XtNrimen( in Foreign Language Teaching. 

The Centre ror Curriculum De�lopmenl. Philadelphia. hal. 69. Terjemahan pelikan Ini diberi olch pc:nulis. 
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berlaku dad segi kepentingan memperbaiki penghasilan yang fasih dan 
kcfahaman.23 
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Savignon (op. cit) juga mempunyai pandangan yang scrupa. Beliau 
mcnegaskan bahawa: 

Pelajar, di dalam usaha-usaha yang bclum ada pengalaman untuk 
menghubungkan makna dengan ungkapan di  dalam FL san gal mcnyedari 
kekurangannya. Waktu ini bukanlah masanya bagi guru untuk menonjolkan 
sebUlan yang lidak belul ataupun untuk meminta sesuatu butiran itu secara 
berkumpulan afaupun secara perseorangan. Dengan bergcrakbalas terhadap apo 
yang dikatakan dan bukannya bagaimana ianya dikalakan, guru akan meng­
galakkan pelajar di dalam usahanya ke arah pengungkapan sendiri.24 

Oi dalam akriviti-aktiviti yang bertujuan pada "controlled use of the 
language" kesilapan-kesilapan berbentuk expressi yang kurang tepar haruslah 
disiasar. Tetapi siasatan \monitoring) itu tidaklah hanya dilakukan oleh guru 
Penyiasatan kesiiapan oleh guru haruslah ditakukan sebagai saw penilaian 
oleh guru dan juga digunakan sebagai cara untuk membentukkan/memilih 
aktiviti yang relevan yang bcrrujuan menambah lagi ketepacan Oi dalam er­
ti kala lain, penyiasatan haruslah bcrtujuan untuk mcluaskan lagi serra mema­
jukan kualiti bahan yang didapati untuk pengguna. 

Penyiasatan ketidaktetapan oleh pelajar merupakan sebahagian penilaian 
diri sendiri dan penilaian rakan sebaya. 

lanya juga boleh membaiki lagi strategi menambahkan tanggungjawab di 
dalam proses pembeiajaran kepada pelajar. lanya juga menunjukkan bahawa 
penilaian diri sendiri serta pembetulan oleh rakan sebaya adalah sesuatu yang 
boleh wujud dan bahawa pembclulan tersebut adalah lebih senang diterima 
oleh pelajar berbanding dengan pembetulan oleh guru yang "authoritarian" 
Kesilapan-kesilapan yang berulang yang dilakukan oleh pelajar bahasa 
haruslah dikurangkan melalui latihan "accuracy exercises" yang bertujuan 
memajukan lagi kualiti sumber iinguistik yang ada umuk pengguna. 

Boleh dikatakan bahawa pembetulan seger a oleh guru tidaklah sepatutnya 
menjadi unsur yang penting di dalam pengurusan kelas. Sementara iru, 
penilaian dan "feedback" tentang "performance" sepatutnya dijadikan 
bahagian penling dalam proses pelajaran. 

Kebanyakan daripada apa yang dibincangkan di alas tadi yang berk'ai,an 
dengan pengurusan kelas serta pengurusan guru, mempunyai implikasi­
implikasi untuk latihan guru. 

Seeelum pengajar-pengajar menjalankan sesuatu kursus "communicative" 
yang 'pre-packaged', mereka harus menghadiri bengkel orientasi at au seminar­
seminar di mana mereka mendapat peluang mengetahui rasional tentang 
pembentukan kursus, prinsip-prinsip linguistik dan psikolinguistik yang 
terlibat di dalam pembentukan kursus dan juga metodologi untuk men­
jalankan sesuatu aktiviti atau pelajaran di dalam kursus ilU lni membolehkan 

23Brumfit. op. cit., hal. 25. Terjemahan petikan ini diberi oleh pcnuiis. 

24Savignon, ap. cit., hal 69. Terjemahan petikan ini diberi oieh penulis. 
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mereka menilai sebab-sebabnya SeSualU aktiviti atau pelajaran tidak berjaya 
mencapai tujuan tertentu, dan mengambil langkah-Iangkah yang sesuai un­
tuk mengatasi masalah-masalah kumpulan pelajar tertenlu 

Pengajar-pengajar yang mengajar kursus "communicative" yang "pre­
packaged" harus bekerja di dalam kumpulan-kumpulan. Kumpulan-kumpulan 
ini harus memasukkan pengajar-pengajar yang berpetlgaiaman dan juga 
pengajar-pengajar yang kurang pengalaman. Sesualu kumpulan ilU harus ada 
sumber-sumber llnluk mengeluarkan bahan-bahan 'extension', iaitu bahan­
bahan yang lelah disesuaikan dari bahan-bahan asal unluk keperluan­
keperluan sekumpulan pelajar yang lerlenlu 

Satu peranan mengajar ialah 'co-ordinator of feedback' telapi pengajar­
pengajar juga mesli dilalih di dalam metodologi penilaian dan pemeriksaan 
yang sejajar dengan rasional dan objektif-objektif kursus "communicative" 

Penilaian dan Pemeriksaan 
Di dalam pendekatan "communicative" untuk mengajar bahasa untuk 

lujuan-tujuan khas, penilaian harus mengambil berbagai-bagai bentuk 
disamakan dengan pemeriksaan, lelapi pemeriksaan boleh dianggap sebagai 
suatu teknik utama untuk menilai kemajuan pelajar dan juga untuk menilai 
kursus 

Penilaian boleh dijalankan oleh pelajar sendiri, rakan sebaya (peers) dan 
guru. Penilaian sendiri ada peranan penting dalam sesuatu program yang 
memusatkan penuntul (Iearner-centred). Penilaian ini memberi maklumat­
balik yang lerus-menerus di alas apa yang lelah dipelajari oleh pelajar 
Penilaian sendiri penling juga sebab pelajar-pelajar melibalkan sendiri dengan 
cara aktif dan dapal mengawal proses pembelajaran. Oi dalam kursus lisan 
yang inleraklif faedah-faedah boleh didapali dari penilaian sendiri, penilaian 
yang dibual oleh rakan sebaya dan juga penilaian yang dibual oleh guru. 

Cara-cara Penilaian Sendiri dan Penilaian Pe/ajar 
Pembentukan, pembangunan dan perlaksanaan peperiksaan-peperiksaan 

untuk kursus " communicative" telah dibincangkan oleh pakar-pakar 
linguislik. Sesualu dari ini ialah Carroll dalam bukunya "Tesling Com­
municalive Performance: An Interim Sludy" dan juga dibincangkan di dalam 
seminar UMSEP yang benajuk "Recent Trends in Language Tesling and Their 
Relevance for UMSEP" 

Pad a masa kini, dua masalah ulama di dalam pembenlukan peperiksaan­
peperiksaan untuk memeriksa "communicative performance" ialah masalah 
mendefinisikan "comunicative competence" dan masalah mengaitkan "per­
formance" dengan "competence" Masalah pertama boleh diatasi kalau kita 
mendefinasikan "communicative competence" dengan istilah-istilah opera­
sional (operalional lerms). Masalah kedua boleh dialasi kalau kila meng­
gunakan sesuatu siri ujian (test battery), dengan sebahagian menguji 
kemahiran-kemahiran lenenlu (discrele skills) dengan sebahagian menguji 
"performance" di dalam aktiviti-aktiviLi yang integratif (integrative tasks). 
Cara-cara penilaian diri sendiri dan penilaian guru boleh dicartakan oleh A. 
WangsOiorn ( 1980:2). 

Di dalam bidang "performance" Iisan, ujian-ujian mesti menilai kemahiran 
pendengaran dan percakapan. Boleh dikalakan di dalam inleraksi lisan 
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kemahiran pendengaran dan percakapan Lidak boleh dipisahkan dan sesualU 
ujian yang menguji kemahiran percakapan yang sah mesti meliputi kemahiran 
pendengaran. Dengan erli kata yang lain. kita menyangkakan bahawa seorang 
yang fasih bercakap juga fasih mendengar TeLapi, tidak boleh disangkakan 
bahawa seorang yang fasih mendengar juga fasih bercakap. Oleh sebab ilU, 
siri ujian yang menguji kemahiran lisan haruslah termasuk sesualU komponen 
untuk menguji kemahiran pendengaran. 

Cara tradisional untuk menguji kemahiran Iisan telah menggunakan 
lemuduga lisan (oral interview). Temuduga lisan ini merupakan sesuatu per­
bualan secara "informal" dan pemeriksa hanya memutuskan antara kelulusan 
atau kegagalan, misalnya, Cambridge Overseas Certificate Oral English Test, 
Foreign Service Institue (FSl) Tests Pada masa kini, kecekapan "banding" 
(proficiency banding) yang berdasarkan kriteria "performance", seperti yang 
digunakan dalam temuduga ELTS (English Language T�sting Services) diper­
cayai lebih beraplikasi. 

Selain daripada menggunakan kecekapan "banding" di dalam temuduga 
Iisan untuk menilai kebolehan keseluruhan (overall performance), telah 
dicadangkan juga "performance" seorang pelajar di dalam interaksinya 
dengan peserta-peserta lain harus dinilaikan. Dengan perkataan lain, pemerik­
saan harus mengandungi aktiviti-aktiviti yang interaktif yang melibatkan "the 
minimum of two participants and an outcome" (UMSEP POP Syllabus Ra­
tionale, hal 3) di mana pemeriksa yang menjadi pemerhati tidak ada peranan 
aktir sebagai pesena di dalam interaksi. 

Unluk pengelahuan 
Pengarang ingin menyampaikan selinggi-selinggi penghargaan kepada Cik 

Asha Doshi di atas pertolongan beliau menterjemahkan sebahagian besar ker­
tas seminar ini. 
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